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Chères amies et chers amis du cor des Alpes,

C’est avec une grande fierté et une joie sincère que je vous sou-
haite la bienvenue à cette nouvelle édition du Festival International 
de Cor des Alpes de Nendaz.
Au cœur de nos magnifiques montagnes nendettes, se rencontrent 
chaque été des passionnés venus des quatre coins du monde, unis 
par l’amour d’un instrument chargé d’histoire et d’émotion. Véritable 
symbole d’authenticité et de traditions, le cor des Alpes devient le fil 
rouge d’un week-end de partage, de convivialité et de célébration.
Cette année encore, notre comité a mis tout son cœur à l’ouvrage 
pour vous offrir un programme riche en émotions et en moments 
forts. Les concerts inédits de 1 Franc Suisse et de Simon & Mac 

ouvriront les festivités le vendredi 25 juillet dans 
une ambiance résolument festive et conviviale. Le 
samedi, le grand concours officiel précèdera notre 
incontournable cortège folklorique qui fera, une 
fois de plus, vibrer le village aux sons et couleurs 
de nos traditions. Et le dimanche, à 2200 mètres 
d’altitude, plus de 100 joueurs uniront leurs cors 
des Alpes pour faire résonner les sommets dans 
une harmonie à couper le souffle.
Un immense MERCI à vous, festivaliers, joueurs, 
artistes, bénévoles et partenaires qui faites battre 
le cœur de ce rendez-vous unique. Ensemble, 
faisons vibrer nos traditions et nos émotions au 
rythme puissant et authentique du cor des Alpes.

Liebe Freundinnen und Freunde des Alphorns

Mit ganz viel Vorfreude und auch ein wenig Stolz möchte ich Sie 
zur diesjährigen Ausgabe des Internationalen Alphornfestivals in 
Nendaz willkommen heissen.
Dem Ruf eines Instruments folgend, das wie kein anderes für 
Traditionen und Authentizität steht, treffen sich Jahr für Jahr Al-
phornbegeisterte aus aller Welt in unseren Bergen. Bereits jetzt 
kann ich Ihnen versichern, dass Sie ein Wochenende voller Ge-
meinschaft, Geselligkeit und Feierlichkeiten erwartet, wobei das 
Alphorn natürlich im Mittelpunkt steht.
Auch in diesem Jahr hat unser Organisationskomitee mit viel 
Herzblut ein Programm zusammengestellt, das Ihnen grosse 
Emotionen und zahlreiche Höhepunkte verspricht. Eröffnet wird 
das Festival am Freitag, 25. Juli, mit den Konzerten von 1 Franc 
Suisse und Simon&Mac, die für eine tolle Stimmung sorgen wer-
den. Am Samstag geht es dann beim offiziellen Wettbewerb 
ganz um die Musik, gefolgt vom traditionellen Folklore-Umzug, 
der die Traditionen hochleben lässt. Am Sonntag wartet dann 
zum Abschluss der grosse Höhepunkt des Festivals auf Sie: das 
Gesamtspiel der über 100 Bläserinnen und Bläser rund um den 
See bei Tracouet auf 2200 m ü. M.
Ein grosses DANKESCHÖN an Sie, liebe Festivalbesucher*
innen, Bläser*innen, Künstler*innen, Freiwillige und Partner, die 
das Herz dieses einzigartigen Events sind. Lassen Sie uns in den 
kommenden Tagen gemeinsam unsere Traditionen und Emotio-
nen zu den Klängen des Alphorns feiern.

Baptiste Constantin

Mot du président
Wort des 
Präsidenten



Osez réaliser vos rêves
Tél. 027 288 26 32 - Fax 027 288 42 93

1996 Beuson / Nendaz - info@glasseyfournier.ch - www.glasseyfournier.ch

Eric Charbonnet - 079 285 06 53



* Informations complémentaires dans les pages suivantes

Nendaz Station

Vendredi 25 juillet

17:00 Ouverture de la tente de fête  
 et marché artisanal

17:30  Production du groupe  
 de cor des Alpes de Nendaz

18:15  Production du quatuor  
 de cor des Alpes de Nendaz

19:00  Concert de la fanfare la Rosablanche de Nendaz

20:00  Concert du groupe 1 Franc Suisse

21:30  Concert du groupe Simon & Mac

23:00  Bal avec DJ Piko

Samedi 26 juillet

09:45 - 17:45 Concours officiel de cor des Alpes devant  
 un jury à l’aveugle

11:15 - 22:00  Animations musicales et folkloriques  
 et marché artisanal*

11:30 - 13:30  Concours OFF de cor des Alpes devant  
 un jury à l’aveugle

17:30  Messe animée par la chorale  
 du Muguet d’Aproz et le trio de cor des Alpes  
 Les Adonis, à l’église de Haute-Nendaz

19:00  Grand cortège avec chars et animaux*

20:00 Grande soirée folklorique  
 avec les représentations de : 
 - Académie Suisse de cor des Alpes  
    basée à Montreux (VD) 
 - Groupe OFF de cor des Alpes  
    Le quatuor des Beutcheurs (NE) 
 - Groupe folklorique  
    La Chanson de la Montagne (VS) 
 - Groupe folklorique Canzoni e Costumi Ticinesi  
    di Bellinzona (TI) 
 - Sonneurs de cloches  
    Trychlergruppe Alosen (ZG)

22:15 Bal avec DJ Piko

ENTRÉE
LIBRE

ENTRÉE
LIBRE



      25.–
Tracouet, 2200 m
Journée des Traditions 

Dimanche 27 juillet

08:00 - 09:00 Animations musicales et folkloriques,  
 Place de la Télécabine avec le Groupement  
 de cor des Alpes du Valais Romand

09:00 Ouverture de la télécabine de Tracouet

09:00 - 16:30 Animations musicales et folkloriques,  
 marché artisanal*, atelier de fabrication  
 de cor des Alpes avec M. Olivier Morisod,  
 démonstration des lutteurs de Bramois  
 et des lanceurs de drapeaux

10:30 Morceaux d’ensemble (partie 1) 
 Partie officielle et allocution de  
 M. Peter Baumann, président du jury officiel

11:30 Grande finale du concours de cor des Alpes  
 devant un jury à l’aveugle

14:15 Production des vainqueurs des catégories  
 « Jeune » et OFF

14:45 Résultats, remise des prix et morceaux  
 d’ensemble (partie 2), clôture par M. Baptiste  
 Constantin, président du comité d’organisation

15:45 Production du groupe de musique  
 Everd’brass (FR)

16:30 Clôture du 24e Festival International  
 de Cor des Alpes

créateur
de
visuels
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* Details auf den nachfolgenden Seiten

Nendaz Station

Freitag 25. Juli

17:00 Eröffnung des Festzeltes und  
 Kunsthandwerkermarktes

17:30  Produktion der Alphorngruppe von Nendaz

18:15  Produktion des Alphornquartetts von Nendaz

19:00  Konzert der Blaskapelle  
 La Rosablanche aus Nendaz

20:00  Konzert der Gruppe 1 Franc Suisse

21:30  Konzert der Gruppe Simon & Mac

23:00  Tanzabend mit DJ Piko

Samstag 26. Juli

09:45 - 17:45 Offizieller Alphornwettbewerb  
 mit blinder Bewertung

11:15 - 22:00  Musikalische Darbietungen und  
 Kunsthandwerkermarkt*

11:30 - 13:30  OFF-Alphornwettbewerb

17:30  Gottesdienst in Haute-Nendaz,  
 gestaltet vom Chor «Le Muguet d’Aproz»  
 und das Alphorntrio «Les Adonis»

19:00  Grosser Festumzug mit Wagen und Tieren*

20:00 Folklorischer Abend  mit Auftritten von 
 - Die Schweizer Alphornakademie mit Sitz  
    in Montreux (VD) 
 - OFF-Alphorngruppe  
    «Le quatuor des Beutcheurs» (NE) 
 - Folkloregruppe «La Chanson de la Montagne»  
    (Nendaz) 
 - Folkloregruppe «Canzoni e Costumi Ticinesi»  
    di Bellinzona (TI) 
 - Trychlergruppe Alosen (ZG)

22:15 Tanzabend mit DJ Piko

GRATIS-
EINTRITT

GRATIS-
EINTRITT



      25.–
Tracouet, 2200 m
Tag der Traditionen

Sonntag 27. Juli

08:00-09:00 Musikalische und folkloristische Animationen, 
Gondelplatz, mit Alphorngruppe des Unterwallis 

09:00 Öffnung der Bergbahn Tracouet

09:00-16:30 Musikalische und Folkloristische Animationen, 
Kunsthandwerkermarkt*, Alphornbau-Workshop 
mit Herrn Olivier Morisod, Vorführung der 
Schwinger aus Bramois und der 
Fahnenschwinger

10:30 Gesamtspiel der Alphornspieler (1. Teil), 
offizieller Teil, Ansprache von Herrn Peter 
Baumann, Vorsitzender der Jury des offiziellen 
Wettbewerbs

11:30 Wettbewerbsfinale mit blinder Bewertung

14:15 Auftritt der Gewinner 
der Kategorien «Junge» und OFF

14:45 Ergebnisse und Preisverleihung, Gesamtspiel 
der Alphornspieler (2. Teil), Offizielle Rede von 
Herrn Baptiste Constantin, 
Vorsitzender des Organisationskomitees

15:45 Produktion der Musikgruppe Everd’Brass (FR)

16:30 Abschluss des 24. Internationalen 
Alphornfestivals

Tea-Room
Boulangerie - Pâtisserie
Route de la télécabine 10
1997 Haute-Nendaz
027 288 19 67

Route des Ecluses 6
1997 Haute-Nendaz
027 288 21 33

Chemin de la Place 33
1996 Basse-Nendaz
027 288 21 36

Un repas agréable au pied 
de Valère et Tourbillon.

A. BORNET ET CH. PICARD
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Dr Frédéric et Valérie Schaller-Genolet
Pharmaciens FPH, 1997 Haute-Nendaz

tél. 027 288 16 66, fax 027 288 54 45
pharmaciedenendaz@ovan.ch

Partenaires restaurateurs
Gastronomie-Partner



1997 Siviez
027 288 13 03

info@chezcaroline.ch

           Nendaz-Siviez

Stand Nom, Prénom VE SA DI
 Name, Vorname FR SA SO

100% Valaisan Follonier Magali  X
Confitures, liqueurs, gelées etc.

Articuir Sàrl Chappuis Frédéric  X X 
Cloches, toupins, colliers

Atelier du Bouquetin Moretti Yan X X X 
Couteaux forgés

Atelier la Cambuse Salamin Bernard  X 
Tournage sur bois,  
bois découpés

Bijoux Diane Hermann Diane X X X 
Bijoux sur le thème  
des traditions

Chouxie Pasquier Astrid  X X 
Chapeaux & fantaisies

Créations Pat von N Von Niederhäusern X X 
Poyas, découpages  Patricia 
sur bois & métal

Morisod bois des Alpes Morisod Olivier X X X 
Fabrication de cor des Alpes

Dentelle en frivolité Calame Josiane X X X

Isovin Granges Léonard  X 
Rafraîchisseurs  
de bouteilles en bois

L’Artisan Savonnier Pochon  X 
Savons, cosmétiques naturels Anne-Françoise

L’Atelier des Neiges Bruchez Sandrine  X 
Rénovation & transformation  
meubles en bois  
ou autres matières

L’Or des Montagnes Délèze Marcel X X X 
Liqueurs artisanales  
de montagne

La Boutique Suisse Vouillamoz Martine X X X 
Folklore suisse, vêtements,  
décorations

Lafourgoneta Avanthay Sébastien  X 
T-shirts, sweat & plaques  
humoristiques

Créations Willow Monnin  X 
Bijoux en pierre fines,  Michel & Véronique 
macramés, chalets en  
rondins miniatures

Meyloux Bijoux Meili Cédric X X

Produits artisanaux Guaña César X X X

Steindesign Kohler Beat X X 
Minéraux, cristaux, pierres

Tourbillon glacé Gilles & Nathalie X X 
Glaces artisanales  Wintenberger

Tuck Box Fournier Philippe X X 
Bonbons anglais &  
barbes à papa

Participants au marché
artisanal et folklorique
Teilnehmer am traditionellen
und folklorischen Markt



Croquis du sinistreCroquis du sinistre

Quoi qu’il arrive – nous vous aidons 
rapidement et simplement. mobiliere.ch

Agence générale de Sion
Yanis Aymon
Avenue du Midi 10
1950 Sion
T 027 329 25 25
sion@mobiliere.ch

Da Oue Boulangerie Sàrl

Chemin da Oue 1, 1997 Haute-Nendaz

Tél. 027 288 22 57

daoueboulangerie@outlook.com

Boulangerie - Pâtisserie Artisanale

ouverte tous les jours de 

6 h 30 à 12 h 15 et de 15 h à 18 h 30

Responsable : Devènes Barthélémy

Tél. 079 935 85 04, 

de 6 h à 12 h et de 18 h à 20 h



RAPHAËL FOURNIER
1996 Condémines — Nendaz

078 744 48 05 — www.renovacolor.ch

11:15 - 11:45 In the Spirit (VS)

11:45 - 12:10  Les Coraules (FR)

12:10 - 12:30 Yodleurclub Montreux (VD)

12:30 - 12:50 Groupe folklorique « La Comberintze » (VS)

12:50 - 13:20 In the Spirit (VS)

13:20 - 13:40 Yodleurclub Montreux (VD)

13:40 - 13:50 Trychlergruppe Alosen (ZG)

13:50 - 14:10 Les Coraules (FR)

14:10 - 14:30 Groupe Canzoni e Costumi Ticinesi  
 di Bellinzona (TI)

14:30 - 14:50 Groupe folklorique « La Comberintze » (VS)

14:50 - 15:00 Trychlergruppe Alosen (ZG)

15:00 - 15:30 In the Spirit (VS)

15:30 - 15:50 Groupe folklorique  
 « La Chanson de la Montagne » (VS)

15:50 - 16:00 Trychlergruppe Alosen (ZG)

16:00 - 16:20 Groupe Canzoni e Costumi Ticinesi  
 di Bellinzona (TI)

16:20 - 16:40 Yodleurclub Montreux (VD)

16:40 - 17:00 Les Coraules (FR)

17:00 - 17:20 Groupe folklorique  
 « La Chanson de la Montagne » (VS)

17:30 Messe animée par la chorale  
 « Le Muguet d’Aproz » et le trio Adonis  
 à l’église d’Haute-Nendaz

 Gottesdienst, gesaltet vom Chor  
 «Le Muguet d’Aproz» und das Alphorntrio  
 Adonis in Haute-Nendaz

17:20 - 17:50 Groupe folklorique « La Comberintze » (VS)

17:50 - 18:20 In the Spirit (VS)

18:25 - 18:45 Trychlergruppe Alosen (ZG)

19:00 - 20:00 Cortège / Umzug

20:00 - 20:10 Trychlergruppe Alosen (ZG)

20:10 - 20:30 Académie Suisse de cor des Alpes  
 basée à Montreux (VD) 

20:30 - 21:00 Cor des Alpes autrement avec  
 le quatuor des Beutcheurs (Production OFF)

21:00 - 21:30 Groupe folklorique  
 « La Chanson de la Montagne » (VS)

21:30 - 22:00 Groupe Canzoni e Costumi Ticinesi  
 di Bellinzona (TI)

22:00 - 22:10 Trychlergruppe Alosen (ZG)

Dès / Ab 22:15 Bal avec / Tanzabend mit DJ Piko

Animations samedi 26 juillet
Darbietungen Samstag 26. Juli
Place de fête

Durant la journée, démonstration et initiation avec les lanceurs de drapeaux.

Während des Tages Vorführung und Einführung mit den Fahnenschwingern.



19:00

1. Ecurie du « Perrotin » (VS)

2. La Remointse de Tortin (VS)

3. Groupe folklorique la Chanson de la Montagne (VS)

4. Amicale de Vieux Tracteurs (VS)

5. Lanceurs de drapeaux (VS) & Yodleurclub de Montreux (VD)

6. Groupe Romand des Chiens du St-Bernard (VS)

7. Club de lutteurs de Bramois (VS)

8. Groupe folklorique la Comberintze (VS)

9. Association du Patrimoine Nendard (VS)

10. In The Spirit (VS)

11. Vieilles Motos (VS)

12. Jeunesse Nendette (VS)

13. Groupe folklorique Groupe Canzoni e Costumi Ticinesi  
 di Bellinzona (TI)

14. Chorale le Muguet d’Aproz (VS), Diana de Nendaz (VS)  
 & Diana d’Isérables (VS)

15. Groupe folklorique Les Coraules (FR)

16. Chevriers du Courtenâ (VS)

17. Trychlergruppe Alosen (ZG)

Cortège samedi 26 juillet
Umzug Samstag 26. Juli

Dons d’honneur
Ehrengaben

Don d’honneur CHF 1000.–
UBS Switzerland AG 

Don d’honneur CHF 150.–
Fontannaz Immobilier
Chant du Torrent

Don d’honneur CHF 100.–
Beat Eggel

Don d’honneur CHF 50.–
Entreprise de ramonage
Xavier d’Amico
Solange Bressoud

GARAGE FIPA
Minguez - Glassey

Rue de la Source 70 - 1994 Aproz
Tél. 027 346 60 16
fipa.ad@bluewin.ch

Diagnostics, services, réparations et ventes  VÉHICULES TOUTES MARQUES

Durant le cortège, représentation de cor des Alpes

Während des Umzugs, Alphornaufführung



Bâtiment - Génie civil - Rénovation - Travaux publics
Dangers naturels - Isolation extérieure

Route de la Drague 35 - CP 883 - 1951 Sion

Tél. 027 322 27 51 - Fax 027 322 90 88 - ldsa@bluewin.ch

Maîtrise Fédérale

Place de la Télécabine

08:00-08:30 Groupement de cor des Alpes du Valais romand

08:30-08:50 Les Coraules (FR)

08:50-09:15 Everd’Brass (FR)

Sommet de la télécabine

09:15-09:30 Yodleurclub de Montreux (VD)

09:30-09:40 Trychlergruppe Alosen (ZG)

Podiums, place de fête

09:45-10:05 Groupe Canzoni e Costumi Ticinesi 
di Bellinzona (TI)

10:05-10:25 Everd’Brass (FR)

10:25-10:30 Trychlergruppe Alosen (ZG)

10:30 - 11:15 Morceaux d’ensemble, partie officielle 
et allocution de M. Peter Baumann
(Président du jury officiel)

11:15-11:30 Yodleurclub de Montreux (VD)

11:30 - 12:15 Grande finale du concours officiel 
de cors des Alpes

12:15-12:20 Trychlergruppe Alosen (ZG)

12:20-12:40 Groupe Canzoni e Costumi Ticinesi 
di Bellinzona (TI)

12:40-13:00 Yodleurclub de Montreux (VD)

13:00-13:20 Les Coraules (FR)

13:20-14:00 Everd’Brass (FR)

14:00-14:10 Trychlergruppe Alosen (ZG)

14:15-14:30 Production vainqueur de la catégorie Jeune et OFF

14:30-14:45 Yodleurclub de Montreux (VD)

Dès/Ab 14:45 Résultats, remises des prix, morceaux 
d’ensemble (partie 2), clôture par M. Baptiste 
Constantin, président du comité d’organisation

15:30-15:40 Trychlergruppe Alosen (ZG)

Dès/Ab 15:45 Everd’Brass (FR)

16:30 Clôture de la 24e édition du Festival 
International de Cor des Alpes
Abschluss des 24. Internationalen 
Alphornfestivals

Durant la journée, démonstration et initiation

de lutte Suisse avec le club de lutte de Bramois.

Während des Tages, Vorführung und Einführung von Schweizer 

Schwingern mit dem Schwingklub Bramois.

Animations dimanche 27 juillet
Darbietungen Sonntag 27. Juli



Sponsors principaux
Hauptsponsoren

Cours
Kurse 2026

Infos et inscriptions / Anmeldungen 
+41 27 289 55 89 / www.nendaz.ch

Stage d’initiation / Einführungskurse

Stage de perfectionnement / Fortgeschrittenenkurs

Ve-Sa / Fr-Sa
(2 jours / Tage)

Semaine / Wochenkurs 
(5 jours / Tage)

Pâques / Ostern
03.-04.04.2026

13.-17.07.2026

Ascension / Christi Himmelfahrt
15.-16.05.2026

20.-24.07.2026

version A - écluses
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PIÉTONS

PIÉTONS

BUS
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GRATIS
SHUTTLET

TENTE
DE FÊTE

FESTPLATZ

MARCHÉ ARTISANAL
HANDWERKSMARKT

ÉGLISE
KIRCHE

CONCOURS
WETTBEWERB

SAMEDI 
SAMSTAG
17:30

SAMEDI 
SAMSTAG
DÈS AB 09:45

CORTÈGE
UMZUG

SAMEDI SAMSTAG
19:00

PLACE DE FÊTE
FESTPLATZ

VENDREDI FREITAG
17:00

SAMEDI SAMSTAG
DÈS AB 11:15



Agence générale 

de Thierry Stalder

Bureau de vente de Nendaz
Immeuble Zampi - 1997 Haute-Nendaz

Jean-Baptiste Délèze
079 293 00 49
jeanbaptiste.deleze@axa.ch

Christophe Mounir
079 232 56 78
christophe.mounir@axa.ch

Nous rénovons votre appartement ou votre chalet en entreprise générale. 
Votre avantage un prix fixe et garanti avec un seul partenaire.

Menuiserie-Charpente
1996 Basse-Nendaz

Tél. 027 288 37 27 
J.-Claude 079 417 98 52
Alain 079 549 58 27

www.broccard-fournier.ch
info@broccard-fournier.ch



Groupe de cor des Alpes de Nendaz La Chanson de la Montagne (VS)

Fanfare la Rosablanche La Combertintze (VS)

1 Franc Suisse In the Spirit 

Simon & Mac (IT) Groupement de cor des Alpes du Valais Romand

Présentation des groupes
Vorstellung der Gruppen

Présentation des groupes
Vorstellung der Gruppen



Sébastien Délèze
Entreprise de transports
Batterie de Beuson 501
1996 Beuson-Nendaz

Tél. 079 374 55 91
Fax 027 288 31 82
E-mail : sdeleze@bluewin.ch

CH-1997 HAUTE-NENDAZ

NICOLAS PELLAUD - 079 519 60 13
LAITERIENENDAZ@HOTMAIL.COM 

ROUTE DE LA TÉLÉCABINE 6 - 027 288 26 60

FROMAGERIE ŒNOTHÈQUE
PRODUITS DU TERROIR

Le professionnel de l’immobilier à votre service 
pour la vente, la location et la gérance 

INTER-AGENCE
Agence Immobilière patentée
1997 Haute-Nendaz 
info@inter-agence.ch

Dominique et Jean-Pierre Fournier
Bureau 027 288 23 19 - 079 651 20 68
Fax  027 288 39 35
www.inter-agence.ch

1997 Haute-Nendaz
T 027 288 12 88
info@fdmfidu.ch  www.fdmfidu.ch

COMPTABILITÉ
FISCALITÉ
ADMINISTRATION



Chorale le Muguet d’Aproz (VS) Groupe Canzoni e Costumi Ticinesi di Bellinzona

Lanceurs de drapeau (VS) | Fahnenschwenker Les Coraules (FR)

Yodlerklub de Montreux (VD) Everd’Brass

Trychlergruppe Alosen (ZG) Club de lutteurs de Bramois (VS)

Présentation des groupes
Vorstellung der Gruppen

Présentation des groupes
Vorstellung der Gruppen
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Tél. 077 269 21 94
Rte de la Télécabine 36 
1997 Haute-Nendaz

Marie-Alice Baechler 
078 601 54 53

NENDA Z -  S ION

www.jardin-alpin.ch
Création - Plantation - Entretien

Guillaume Roux 079 763 13 31 - Michaël Alther 079 595 90 87
Ch. de la Courtelette 8 - 1997 Haute-Nendaz

Académie Suisse de cor des Alpes basée à Montreux (VD)

Quatuor les Beutcheurs

Présentation des groupes
Vorstellung der Gruppen



Route des Écluses 5

1997 Haute-Nendaz 

+41 27 288 31 51

info@espace-vacances.ch 

www.espace-vacances.ch

MAÇONNERIE

Eddy Fournier SA
Route du Courtenâ 11 - 1996 Basse-Nendaz
eddyfournier@hotmail.ch
T 078 603 37 91 - F 027 288 10 02

A votre disposition pour tous travaux
de maçonnerie, pierres naturelles, plaques Alba, etc.

A R B O R A S à r l
CA ROL INE & JOSEPH VOU I LL A MOZ

PAYSAG ISTES
ROUTE DE PL A N - BA A R 69

1996 BA A R / NENDA Z
www.arbora-paysag is tes .ch

N  0 7 9  2 5 2  8 9  1 5

T  0 2 7  2 0 7  2 3  4 4

F  0 2 7  2 0 7  2 3  4 4

Route de la Source 68
1994 Aproz (Nendaz)
info@intermarques-automobiles.ch
www.intermarques-automobiles.ch

ALEXANDRE PRAZ
079 105 39 59



Angélique 
et Patrick Fournier
027 288 54 98 
info@bisses.com
www.bisses.com

Les bisses
Planchouet
1997 Haute-Nendaz

Auberge

    Restaurant

Jeunes solistes

Jeunes solistes de moins de 16 ans, inclus aussi dans le classe-
ment général.

Solos

Les nouveaux participants et ceux qui n’ont pas accédé à des 
catégories supérieures durant les deux dernières années.

Formations

Duos, trios, quatuors et groupes (min. 5 et max. illimité) qui parti-
cipent pour la première fois et toutes les formations qui n’ont pas 
accédé à des catégories supérieures durant les deux dernières 
années.

Champions

Les meilleurs solos champions et formations champions des 
années précédentes.

Hors classe

Cette catégorie comprend tous les solos et ensembles qui, du-
rant les deux dernières années, ont atteint moins de 20 points, le 
dernier résultat obtenu faisant foi.

Grande finale

Les concurrents suivants y participent :
- les 5 premiers solos toutes catégories confondues,
- les 5 premières formations toutes catégories confondues.

Concours OFF
Un concours OFF qui permet aux joueurs et compositeurs les 
plus chevronnés de s’éloigner des sentiers battus et des mor-
ceaux traditionnels. Dans l’idée de donner au public une autre 
image de cet instrument ancestral, ce concours offre une grande 
liberté, ouvrant la porte aux pièces modernes sur plusieurs tona-
lités et à des formes différentes de Cor des Alpes et Büchel.

Catégories
pour le concours



Junge Solisten

Junge Solisten sind bis zum vollendeten 16. Lebensjahr zugelassen. 
Sie werden auch in der allgemeinen Rangliste aufgeführt.

Soli

Alle erstmaligen Teilnehmer und alle, welche in den letzten bei-
den Jahren in keiner höheren Kategorie gestartet sind.

Formation

Duos, Trios, Quartette und Gruppen (min. 5 bis max. unlimitiert) 
bei erstmaliger Teilnahme sowie alle Formationen, welche in 
den letzten beiden Jahren dabei waren.

Champion

Für alle Teilnehmer, die schon in den letzten beiden Jahren in die-
ser Kategorie gespielt haben, ist das letzte Resultat massgebend.

Ausser Konkurrenz

Diese Kategorie beinhaltet alle Soli und Gruppen, welche in den 
letzten beiden Jahren weniger als 20 Punkte erreicht haben. Das 
letzte erreichte Resultat ist massgebend.

Finale

Beim grossen Finale treten folgende Teilnehmer an :
- die 5 ersten Solisten aus gemischten Kategorien,
- die 5 ersten der Formation aus gemischten Kategorien.

OFF-Wettbewerb

Ein neuer OFF-Wettbewerb, in dem die Komponisten und Bläser 
mit kreativen und unkonventionellen Werken auftrumpfen kön-
nen. Dahinter steht die Idee, dem Publikum ein anderes Image 
des Instruments zeigen zu können, was den Weg ebnet für mo-
derne Stücke mit mehreren Tonarten.

Kategorien
für den Wettbewerb

BAR-DISCO
Route des Écluses 4 – 1997 Haute-Nendaz



027 346 42 52 | Conthey–Nendaz | info@fumeaux-sa.ch

Concours officiel

Concours OFF

Bovet Florian,
président du Jury
Jurypräsient,
Cugy (VD)

Zollet Armin, Bösingen (FR), Schneider Martin, Frutigen (BE), 
Frank Felix, Klosters (GR), Baumann Peter, président du Jury
Jurypräsient, Laupersdorf (SO)

Favre Pascal,
Montagny-les-Monts 
(FR)

Jury 2025



Finale
1 Solo, Borloz Christofer La Tour-de-Peilz (VD) 18.86
2 Solo, Fankhauser Fredy Hirzel (ZH) 19.31
3 Quatuor L’Echo du Tunnel Sommentier (FR) 19.77

Hors classe /Ausser Konkurrenz
1 Quatuor Echo du Tunnel Sommentier (FR) 18.89
2 Solo, Borloz Christofer La Tour-de-Peilz (VD) 19.21
3 Trio de la Tournette Annecy (France) 21.01

Champions
1 Solo, Petit Myriam Annecy (France) 20.75
2 Solo, Fankhauser Fredy Hirzel (ZH) 21.40
3 Duo de la Béroche St-Aubin-Sauges (NE) 24.54

Formations
1 Quatuor de la Tournette Annecy (France) 20.17
2 Trio Lè Bandoyon Corserey (FR) 20.97
3 Duo Lè Bandoyon Corserey (FR) 23.01

Solos
1 Solo, Hans Matt Neuenhof (AG) 22.42
2 Solo (Büchel), Hans Matt Neuenhof (AG) 22.87
3 Roduit Sacha Saillon (VS) 24.36

Jeunes solistes | Junge Solisten
1 Ginggen Zoé St-Aubin-Sauges (NE) 34.40
2 Nanchen Louane Saillon (VS) 39.42
3 Clivaz Ambroise Gy (GE) 41.39

OFF
1 Trio des Beutcheurs Cernier (NE) 17.00
2 Duo Carma Ollons (VS) 18.50
3 Quatuor L’Echo du Tunnel Sommentier (FR) 19.00

Résultats
Ergebnisse 2024

Christofer Borloz, gagnant finale 2024

CAFÉ-RESTAURANT
Route de Siviez 27
1997 Siviez / Nendaz 
Tél. +41 27 288 18 28

CAFÉ-RESTAURANT
Route de Siviez 27, 1997 Siviez / Nendaz 
Tél. +41 27 288 18 28

- Grillades à la cheminée - Entrecôte Café de Paris

- Mets au fromage - Spécialités de saison

- Fondues viandes - Carnotzet et terrasse

L’Ebike Center - +41 79 461 74 38 - L’atelier du ski - 027 565 87 54 

1997 Haute-Nendaz - www.vaquin-sport.ch

Jean-Pierre Guillermin
1997 HAUTE-NENDAZ

Sur rendez-vous au 079 565 02 32
www.nendazphotos.ch



Comité d’organisation
Organisationskomitee

Président - Präsident

Baptiste Constantin 

Secrétariat & Finances - Sekretariat & Finanzen

Karèle Sarrasin

Animations - Animationen

Bérangère Fragnière
Raphy Fournier
Alain Puthod

Communication - Kommunikation

Dimitri Reynard

Concours - Wettbewerb

Nicolas Devènes

Logistique & Infrastructure - Logistik & Infrastruktur

Loïc Le Deunff

Restauration - Verpflegung

 Tosh Baldeck
 Antonio Colacci

architectes sa

Chemin des cibles 21
1997 Haute-Nendaz
Tél. 027 288 53 51
info@mjd.ch - www.mjd.ch



Le comité d’organisation du 24e Festival International de cor des 
Alpes de Nendaz exprime sa profonde gratitude et adresse ses sin-
cères remerciements à l’ensemble des sponsors et annonceurs et 
tout particulièrement à :
Nendaz Tourisme, la Commune de Nendaz, NV Remontées méca-
niques SA, le Club Nendaz, la Loterie Romande, Aproz Sources 
Minérales, les Fils de Charles Favre, la Conférence des Présidents 
de communes du district de Conthey, la Banque Raiffeisen, Gene-
dis, Syngenta, Cap 3D et Valais/Wallis Promotion.

Nos chaleureux remerciements vont également à toutes celles et 
ceux qui ont contribué à l’organisation et à la réussite de ce bel 
événement, notamment :
Les joueurs de cor des Alpes, les groupes du cortège et des anima-
tions, les artisans du marché traditionnel, la Jeunesse Nendette, les 
bénévoles, les commerçants et restaurateurs de Nendaz.

Le comité d’organisation requiert également votre indulgence pour 
toute erreur ou omission éventuelle dans l’édition de ce carnet de 
fête.

Grâce à votre précieux soutien et à votre engagement, la fête pro-
met d’être belle et de laisser à chacun des souvenirs inoubliables !

Das Organisationskomitee der 24. Ausgabe des Internationalen Alp- 
hornfestivals Nendaz möchte allen Sponsoren und Inserenten für 
ihre Unterstützung danken, darunter insbesondere:
Nendaz Tourisme, Gemeinde Nendaz, NV Remontées mécaniques 
SA, Club Nendaz, Loterie Romande, Aproz Mineralquellen, les 
Fils de Charles Favre, Konferenz der Gemeindepräsidenten*innen 
des Bezirks Conthey, Raiffeisenbank, Genedis, Syngenta, Cap 3D,  
Valais/Wallis Promotion.

Ein grosses Dankeschön geht an alle, die bei der Organisation  
mitgewirkt haben und so für den Erfolg dieses Festivals sorgen, 
darunter:
alle Alphornbläser*innen, die Gruppen, die beim Umzug mitma-
chen und auftreten, die Standbetreiber*innen des Handwerk-
markts, dem Jugendverein Jeunesse Nendette, alle freiwilligen 
Helfer*innen, die Gewerbe- und Gastronomiebetriebe von Nendaz.

An dieser Stelle bitten wir Sie im Namen des Organisationskomi-
tees um Entschuldigung für allfällige Fehler oder fehlende Informa-
tionen im vorliegenden Festführer.

Dank Ihrer wertvollen Unterstützung und Ihres Engagements  
verspricht das Fest ein grossartiges Ereignis zu werden, das noch 
lange in Erinnerung bleiben wird.

Remerciements
Danksagungen
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VOTRE  ÉLECTRICIEN  MULTISERVICE 
Insta l la t ions  intér ieures  –  Ec la i rage  LED –  Insta l la t ions  photovo l ta ïques  –  Mobi l i té  é lectr ique 

Domot ique  –  E lectroménager  –  Dépannage

COUVERTURE - FERBLANTERIE - SANITAIRE
VENTILATION - CHAUFFAGE

CP 4028 - 1950 Sion 4 • Ch. Saint-Hubert 20
Tél. 027 327 30 20 • Fax 027 327 30 25

Siège social Nendaz



Festival International de cor des Alpes
Nendaz 25-27 juillet 2025 - 24e édition

+41 27 289 55 89 / contact@nendazcordesalpes.ch
www.nendazcordesalpes.ch
www.facebook.com/nendazcordesalpes

Sponsors principaux
Hauptsponsoren

Co-sponsors
Co-Sponsoren


